
 

                

 

 

 

 

 

 

【2024-25年度 地区方針】 「次世代につなごう！！」
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    例 会 報 告      

 開会点鐘  野口 新二会長  

 司  会   冨岡 昭一 SAA 

 合  唱   ロータリーソング 

「我らの生業」 

クラブソング「拓け未来へ 拡げる友の輪」 

お客様紹介 原 敏之親睦活動委員長  

・エチオピア連邦民主共和国大使館 

駐日エチオピア連邦民主共和国大使 

   ダバ デベレ フンデ閣下 

・エチオピア連邦民主共和国大使館 

駐日エチオピア連邦民主共和国公使 

           ダメ ムレタ メゲルサ公使 

・日本エチオピア協会 理事 バーバリッチ優子様 

・（株）興建  取締役         鳥羽 貴仁様 

・メットライフ生命            森田 裕一様  

今後のプログラム  

日 時 プログラム 

      9/10 

卓話 川崎市中原区役所 

危機管理担当 地域号祭管理

担当 神坂 峻様 

      9/17 休 会 

 出席報告  大友徹出席委員長（出席担当） 

会員数 出席数 欠席数 出席率 前々回訂正出席率 

39 名 28 名 

11 名 

対象外 

（5） 

82.35％ 

欠 9名 

対象外 

（2） 

MU0 名 

 

81.08％ 

 

【本日の欠席者】  

三木 治一会員 長谷川俊雄会員 金子 利昭会員 

市川 宏 会員  一ノ瀬仁敏会員 朝倉 和信会員 

渡邉 新治会員 細山勝三郎会員 市川 実 会員 

佐川 陽子会員 小島 満 会員 

ニコニココーナー小丸 日出夫 SAA（補） 

野口 新二会長：台風一過、暑い日が続いておりま

す。本日はエチオピア駐日大使の皆

様ようこそいらっしゃいました。 

小島 正徳幹事：ダバ デベレ フンデ閣下・ダメ ムレ

タ メゲルサ公使・バーバリッチ優子

様本日はお暑い中ようこそお越しくだ

さいました。鳥羽貴仁様・森田裕一様

本日はよろしくお願いします。どうぞ

お楽しみ下さい。 

萩原 ひとみ副会長：エチオピア大使様本日は川崎中

RCの例会での卓話をお引受け頂き

本当にありがとうございます。どうぞ

よろしくお願い致します。 

会   長   野口 新二 
副 会 長   萩原 ひとみ 
幹   事   小島 正徳 
S A A     冨岡 昭一 
会報委員長  一ノ瀬 仁敏 

2024～2025 

第 2419回例会 

2024年 8月 20日 

 

例会日 毎週火曜日 12時 30分点鐘  
例会場 川崎市中原区小杉町 3-10 
      ホテル精養軒 
      TEL(044)711-8855 
事務所 川崎市中原区小杉町 3-428 
      山協ビル 402号 TEL(044)722-

4331 FAX(044)722-6334 
E-mail：k-naka@galaxy.ocn.ne.jp 
URL: https://www.kawanaka-rc.com 
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内藤 幸彦会員：本日の卓話はエチオピア教育支援の

流れで、駐日エチオピア連邦共和国

特命全権大使閣下と公使閣下にお越

し頂きました。またバーバリッチ優子

さん通訳ありがとうございます。ゲスト

の皆様も、お暑い中ありがとうござい

ます。 

島 利夫会員：エチオピア大使、世界が平和であること

を願っています。9 月に富山に行って

風の盆を見てきます。又富山 RCを

訪問してくるつもりです。 

鹿島 義久会員：2024 年度米山委員会より今年度の

米山奨学特別寄付一人当たり 2 万

円をお願いしますので皆様よろしくお

願い致します。 

廣山 宗一会員：エチオピア共和国、大使・公使様はじ

めバーバリッチ優子様ようこそ。 

川口 禮敬会員：エチオピア大使をお迎えして。またエ

チオピア訪問をしたいです。 

白井 正男会員：駐日エチオピア連邦共和国大使ダバ

デベレフンデ閣下卓話よろしくお願いし

ます。 

小島 徹会員：エチオピア大使ダバデベレフンデ閣下

お暑い中ありがとうございます。鳥羽さ

ん本日はようこそ。 

大友 徹会員：本日もよろしくお願い致します。 

上原 伸一会員：エチオピア大使・公使をお迎えして。

私の旧知の仕事仲間の鳥羽さん・森田

さんをお迎えして。 

小泉 繁勝会員：ご多用中、お越し賜り感謝致します。

卓話楽しみに拝聴させていただきます。 

冨岡 昭一会員：残暑お見舞い申し上げます。本日も

よろしくお願い致します。 

小丸 日出夫会員：駐日エチオピア連邦民主共和国ダ

バデベレフンデ大使・日本エチオピア協 

会理事バーバリッチ優子様、本日の卓

話楽しみにしています。 

 

 

 

 

 会長報告  野口 新二会長 

１． 地区よりクラブ米山記念奨学委員長会議

のお知らせが届いております。日 時：9

月 3 日（火）15：00〜17：00 場 所：ホテル

プラム 2F「パレ・ロワイヤル」 

２． 地区より 2024学年度米山奨学生・学友夏

季交流バス旅行のご案内が届いておりま

す。日 時：9月 15日（日）ＡＭ7：30集合 

集合場所：横浜ロイヤルパークホテル 1 

Ｆ行 先：勝沼御坂農園〜忍野八海方面 

３． 地区より第 3 回ロータリー財団アカデミッ

クシリーズ開催のご案内が届いておりま

す。日 時：8月 24日（土） 13：00〜16：30

場 所：ビジョンセンター横浜 302号室 

４． 公益財団法人ロータリー米山記念奨学会

よりハイライトよねやま 293 が届いており

ます。 

５． タウンニュース 8/9 号に、第 2590 地区長

戸はるみガバナーの記事が掲載されてお

ります。 

場 所：ソシア 21 

６． 公益財団法人 川崎市国際交流協会より

令和 6 年度の新任役員の挨拶状が届い

ております。 

７． タウンニュース 7/26 号に当クラブの暑中

見舞いのご挨拶が掲載されております。 

 幹事報告  小島 正徳幹事 

１． 例会変更 

川崎西北 8/22（木）移動例会 納涼会銀座

松屋屋上 BQ 

川崎中原 8/15（木）→ 22（木）に変更 

            ガバナー補佐をお迎えしてク 

ラブ協議会 点鐘 12：30 

           9/19（木）→ 12（木）に変更 ガ

バナー公式訪問例会 点鐘 12：

30         

２． 9/3 は例会終了後、理事役員会を開催

致します。関係各位のご出席をお願い

致します。 

３． 次週 8/27は休会です。 

 卓話  

 
駐日エチオピア連邦民主共和国大使 

ダバ デベレ フンデ閣下 

通訳：バーバリッチ優子様 
 

Speech by H.E Ambassador Daba 

Debele Hunde during 

Kawasaki Naka Rotary Club 

Meeting  

合計   15件 27,       16,000円 

累計   99件 132,000円 



on 20th August 2024  

➢ Dear Distinguished 

Committee Members of 

Kawasaki Naka Rotary Club 

International Service for 

Ethiopia 

➢ Ladies and Gentlemen  

Mina-Sama Konnichiwa!  
At the outset, allow me to express my 

sincere thanks to the Kawasaki Naka 
Rotary Club for inviting me to deliver 
speech about the potential of Ethiopia. 

Before proceeding to my remark about 
Ethiopia, I would like to extend my 

sincere compliment to the Kawasaki 
Naka Rotary Club which has been 
working to provide children's 

educational assistance in Ethiopia. 
From past reports, I understood that 
the Rotarians traveled directly to 

Ethiopia for donating totally 2,000 
three-seater long school desks to the 

different local elementary schools in 
Ethiopia. Furthermore, I learnt your 
preparation to donate 100 three-

seaters long school desk to my country 
in September 2024, which will be the 
12th School Desk and Chair Fund.  

In this regard, on behalf of the schools 
benefiting from your support and that 

of my own, I would like to extend my 
genuine appreciation to the Rotarians. 
I also want to utilize this floor to 

express my honor and gratitude to Mr. 
Yukihiko Naito who motivated the fore-

mentioned initiative.  
Ladies and Gentlemen,  
I also wish to use this opportunity to 

commend the committee member of 
the Kawasaki Naka Rotary Club for 
their commitment in creating vibrant 

bilateral bondage among the peoples of 
Ethiopia and Japan.  

Ethiopia and Japan have longstanding 
relation which dates back around 100 
years and now they are enjoying 

bilateral and multilateral relationships. 
Some Ethiopian products like Coffee, 

Oil seeds, Roses, beverages and teff are 

few products that are imported from 

Ethiopia to Japan’s Market.  
A number of manufacturing products 
and technologies are exported to 

Ethiopia from Japan such as Cars and 
Manufacturing Machineries and other 

technologies.  
Ladies and Gentlemen,   
Having said this on our relation, please 

allow me to say few words about 
Ethiopia, which is a country rich in 

culture, history, and diversity. We have 
vibrant cultures, traditional music, 
ancient heritage and exceptional 

cuisine that reflect our life style.  
Ethiopia is known as a Cradle of 
Mankind and a country with over 80 

different ethnic groups, each with their 
own unique cultural practices and 

traditions.  
Ethiopia is home to a diverse range of 
tourist destinations, including historic, 

cultural, and natural sites. The 
country is also known for its stunning 

landscapes and biodiversity, including 
endemic wildlife such as the Ethiopian 
wolf and gelada baboon and home to 

numerous UNESCO World Heritage 
Sites, including the rock-hewn 
churches of Lalibela and the ancient 

city of Axum, Dire Sheik Hussein, etc. 
Ladies and Gentlemen,   

Ethiopia is the second-most populous 
country in Africa, with a population of 
over 120 million people. The country's 

population is young, with more than 
two-thirds under the age of 30. 
With respect to the business 

environment; Ethiopia is a land of vast 
investment opportunities with 

abundant natural resources. Its 
strategic location, young and 
productive workforce, a vibrant 

economy and pro-investment policies 
are the major few factors which makes 

the country one of the best 
destinations for investment. Our 
country has been able to achieve 

remarkable economic growth over the 
years and has become one of the 
fastest-growing economies in the world.  



Over the last five years, my country has 

embarked on an ambitious roadmap of 
economic reforms to energize private 
sector growth, attract greater FDI, and 

stimulate the country’s knowledge 
economy. These home-grown reforms 

have already had a significant impact 
on the business and investment 
environment in Ethiopia – an 

environment, which we believe is more 
fertile than ever for foreign investment.  

The majority of Ethiopians are farmers, 
and agriculture is the backbone of the 
country's economy. The Coffee Arabica 

is originated from Ethiopia. The 
Ethiopian coffee ceremony is an 
important part of the country's 

cultural identity and social life. 
 

Ladies and Gentlemen,  
Finally, I want to assure you that as 
you embark on your journey to support, 

invest and partner in the Land of 
Origins, our Embassy and 

counterparts in Ethiopia will be there 
to guide and support you every step of 
the way.  

Looking forward to further reinforced 
cooperation in the future, once again, I 
wish to thank the Kawasaki Naka 

Rotary Club for your support. 
Arigato Gozaimasu!    
 

「今日まで長きに亘ってエチオピアの子

供のための教育支援、特に三人掛けの学

校長机の寄贈は既に 2,000脚に達し、こ

の度の 9月に 100 脚を第 12 回目学校

机として準備されていることを知り、川

崎中ロータリークラブの皆さまに心から

の感謝を申し上げ、そしてこの取り組み

の中心でいらっしゃる内藤幸彦氏に敬意

を感謝の意を表したいと思います。 

エチオピアと日本の友好関係は約 100年

に亘り、エチオピアからはコーヒー、オ

イルシード、バラ、テフなどの製品が日

本の市場に、日本からは自動車や機械製

品またその技術がエチオピアに輸出され

てきました。 

人類のゆりかごとして知られるエチオピ

アは、80以上の民族がそれぞれの文化的

習慣や伝統また音楽や料理を有し、ラリ

ベラ岩窟教会群古代都市アクスム等の世

界遺産の観光地が多くあります。 

また、人口は 1 億 2千万人を超えるアフ

リカで 2番目に人口が多く、この人口の

3 分の 2 以上が 30歳未満です。豊富な

天然資源を有し、立地や労働力そして目

覚ましい経済成長を見れば投資機会が豊

富な国といえるでしょう。過去 5 年間民

間部門の経済成長や海外投資誘致に積極

的に着手してまいりました。エチオピア

は農業国で大半は農家であり、特にエチ

オピア原産のアラビカコーヒーはそのア

イデンティティの中心でもあります。 

今後当エチオピア大使館は皆さまへさら

なる支援、投資のお手伝いをすることを

約束いたします。」 

 
 

 
 

 

                                             
        

           
                 

          
        

                  


